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the blessed sun,” replied Katharine; “but sun it is not, when
you say it is not. What you will have it named, even so it is,

and so it ever shall be for Katharine.” Now then he suffered
her to proceed on her journey ; but further to try if this yield-
ing humor would last, he addressed an old ('(‘n”l‘llllll they

met on the road as if he had been a young woman, saying to
him, “Good morrow, gentle mistress;” and asked Katharine
if she had ever beheld a fairer gentlewoman, praising the red
and white of the old man’s cheeks, and comparing his eyes to
two bright stars; and again he addressed him, saying, “Fair
lovely maid, once more good day to you!” and said to his
wife, “Sweet Kate, embrace her for her beauty’s sake.” The
now completely vanquished Katharine quickly adopted her
husband’s opinion, and made her speech in like sort to the
old gentleman, saying to him, “Young budding virgin, you are
fair, and fresh, and sweet: whither are you going, and where
is your dwelling? Happy are the parents of so fair a child.”
—"“*Why, how now, Kate,” said Petruchio; “I hope you are
not mad. This is a man, old and wrinkled, faded and withered,

and not a maiden, as you say he is.” On this Katharine said,
“Pardon me, old gentleman ; the sun has so dazzled my eyes,
that everything I look on seemeth green. Now I perceive you
are a reverend father; I hope vou will pardon me for my sad
mistake.”—“Do, good old grandsire,” said Petruchio, “and
tell us which way you are travelling. We shall be glad of
vour good company, if vou are going our way.” The old
gentleman replied, “Fair sir, and you, my merry mistress,
your strange encounter has much amazed me. My name is
Vincentio, and I am going to visit a son of mine who lives at
Padua.” Then Petruchio knew the old gentleman to be the
father of Lucentio, a young gentleman who was to be married
to Baptista’s ‘\ullll“"l‘\'l daughter, Bianca, and he made Vin-
centio very happy, by telling him the rich marriage his son
was about to make; and they all journeyed on ])I«'lel]”\ to-
gether till they came to Baptista’s house, where there was a
large company assembled to celebrate the wedding of Bianc:
and Lucentio, Baptista having willingly consented to the mar-
riage of Bianca when he had got Katharine off his hands.




